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KONFERENCJA 
PRZEKŁAD  

i POGRANICZA II  
 Wielojęzyczność  

w literaturze i kulturze 

11-12.06.2015 
 

CZWARTEK 11.06.2015 
 

11.00 ROZPOCZĘCIE KONFERENCJI 
Prelekcja Pani Lisy Palmes 

 
1) 11.30-11.45 Agata Ostrówka, Antoni Libera  

jako tłumacz-praktyk i teoretyk przekładu 
(własnego i nie tylko) 

 
2) 11.45-12.00 Anna Rogulska, Polski Hemingway 

 
3) 12.00-12.15 Zuzanna Kozłowska, Przekład synestezyjny 

 
12.15-12.30 dyskusja 

 

PRZERWA NA KAWĘ 
 

4) 12.45-13.00 Volha Pushkarova,  
Przekład – imię – tożsamość 

 
5) 13.00-13.15 Weronika Szwebs, Poetyka protestancka? 

Poetyka katolicka? Wyobraźnia religijna a przekład 
 

6) 13.15-13.30 Szymon Bojdo, Katolicka wykładnia 
zbawienia w przekładzie na język poetycki 

 
13.30-13.45 dyskusja 

 

PRZERWA NA OBIAD 
 

7) 15.00-15.15 Ksenia Torska, Nikita Kamenev, Jo-majo  
i przecinek – wybrane problemy przekładu sztuki  

«Я, пулемётчик» Jurija Klavdijeva na język polski 
 

8) 15.15-15.30 Filip Faliński, Polsko-ukraińsko-rosyjskie 
pogranicze językowe w rękopisach Oskara Kolberga 

 
9) 15.30-15.45 Urszula Putyńska, Vislava Šimborska, 

Edvard Stahura i Marćin Švjetlicki  
- polscy poeci po serbsku 

 
10) 15.45-16.00 Natalia Harbut, Wielojęzyczność  

w twórczości Tadeusza Różewicza  
i przekładach jego dzieł 

 
16.00-16.15 dyskusja 

 

PRZERWA NA KAWĘ 
 

11) 16.30-16.45 Aleksandra Michalska, BRAMY 
OGRODU. „Peter Pan in Kensington Gardens”  

Jamesa Matthew Barriego  
w przekładach na język polski 

 
12) 16.45-17.00 Marta Nowak, Jak tłumacz kształtuje 

dzieło, czyli ile w Montgomery Beręsewicza 
 

13) 17.00-17.15 Weronika Rybarczyk, Czeska 
literatura dla dzieci w Polsce  

– analiza przekładów twórczości Pavla Šruta 
 

17.15-17.30 dyskusja 
 

18.00 KOLACJA 
 
 

22.00 PRÓBA OTWARTA  
TEATRU SŁUBICE WSCHODNIE 

OSIEDLE STUDENCKIE 

 
 

PIĄTEK 12.06.2015 
 

10.30 Dyskusja o Rosji 
z udziałem Filipa Falińskiego 

oraz Aliny Ivanovej i Nikity Kameneva 
PRZY ANTYPRZEKŁADOWEJ PREZENTACJI WIERSZY 

ROSJA EMIGRANTÓW na I piętrze CP 
 

Około 12.00 zakończenie konferencji 

 

http://polonistyka.amu.edu.pl/

